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1. Ocnosna Iliocomosxa mazicmpanmis 3 OOUWKIIbHOI 0c8imu K uxosamenie-memooucmia i kepisnuxie 3//0 00 uKoHaHHs

Mema/yini HABUAHHA  negnux DYHKYIL AH2NITICHKOI0 MOBOIO, 08000IHHA HUMU IHULOMOBHOI NPOGHECiliHO0 KOMREmMeHMHICmIO Ha Pi6Hi,
00CMamubOMy OJI51 OP2aHI3aYil MIHCKYIbMYPHOT npoghecilinoi 63aemodii, npezenmayii paxoeo2o 00csidy i
Pe3yIbmamis HayKo8Ux 00CII0NCeHb HA MINCHAPOOHOM) NPOCHOPI OCEIMU.

II. Micue nasuanvnoi Hasuanvna oucyuniina 0606 ’si3k06a
U

oucyuniinu 6 Luxn npogpeciiinoi niocomosku

oceimniii npocpami  Lllugp y nasuanornomy nnani: 11114

II1. O6cse Kinokicmo kpedumis 3

HaeuanbHol 3azanvHa KinbKicmos 200Ul 90

oucyuninu Jlekyitni 3anamms 12
CeMmiHapcobKi/npakmuyHi 3aHsammsi 14
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Camocmitina poboma | 64

3micmosuii memamuunutl_mooyis 1
Intercourse and communication as research problems of psychology and linguistics
Topic 1.1. The concept of intercourse, its functions and means. Key concepts from the problem.

IV. Kopomkuii Topic 1.2. Peculiarities of communication in English. Its influence on the elimination of
3micm nasuansnoi  cognitive dissonanse.
oucyuniinu Topic 1.3. Styles of intercourse. System of non-verbal communication.

Topic 1.4. Communicative position. The influence of language on its detection and
establishment.

3micmosuii memamuunull_Mooyib 2

English as a mean of effective professional, business and scientific communication

Topic 2.1.Concepts of business and professional intercourse.

Topic 2.2. Ethical and psychological principles of organizing effective professional interaction.
Topic 2.3. Metalanguage of profession and pedagogical science. Its functions in the formation
of a professional and communicative portrait of a teacher of preschool education.

Topic 2.4.Communicative balance. Linguistic means of preventing the emergence of
communication barriers and managing pedagogical conflicts.

V. Pesynomamu [TPH 2. BripoBakyBaTy iHpOpMariiiHi Ta KOMYHIKaI[ii{HI TEXHOJIOTII i TeHepyBaTH HOBI i7iel B opraHi3allii OCBiTHOTO MIPOLIECY
HABUAHHSA 3aKJI1aJliB JOIIKUIEHOI OCBITH PI3HOTO THITY.
[TPH 3. BcraHOBIIOBAaTH B3a€MO/IIIO 3 PI3HUMHE COIIAIbHUMH 1HCTUTYIIISIMU, KaTeTOpisMU (axiBIliB Ta OATbKaMH 3 METOO
3a0e3MeYeHHs SIKOCTI JIOMIKIJIbHOI OCBITH, peai3allil J1oCHiJHUIBKUX Ta IHHOBAIIMHUX MMPOCKTIB.
ITPH 5. OpranizoByBaTH METOJJUYHHIA CYTIPOBiI OCBITHBOI AiSTIBHOCTI B MYJIETHKYJIFTYPHOMY CEPEIOBHILI 3aKJIaAy TOIIKITBHOT
OCBiTH Ut OPMYBAHHS B JIiTEH MOBAry IO Pi3HUX HAIIOHATLHOCTEH Ta 37]aTHOCTI 10 B3a€MOIIi.
[1PH 6. 3nilicHIOBaTH IICUXOJIOTO-TIEArOTiYHE KEPiBHUITBO 1HAMBIIyaIbHUM PO3BUTKOM OCOOHCTOCTI AUTHHH.

Dopmu i memoou nOMOYHO20 KOHMPOJII0

\V. Ilopaook | [lomounuii koumponv | Yumannsa, ayoitosanns, nepekiao, cio8HUK08a poboma, ONUmMy8anHs (YCHi u
maxpumepii nucbMmosi), meopua poboma (hopmysans npoghecitino-KoMyHIKAmMueHo20
OUIHIOBAHHA nopmpema xepignuka, memooucma, euxoeamens 3/10); poboma 3 npoghecitinumu
Keticamu, CKIa0aHHsi GHOMayil ma cnuckié UKOPUCINAHUX 0Jcepeil AH2TITICLKOI0
MOB0I0.
1Tiocymrosuti 3anix y 1 cemecmpi

Baxiusi 3ayBarm moao ouiHioBaHHs!
k1o HaBYaIbHA TUCIUILIIHA 3aBEPIIYETHCS €K3aMEHOM, MaKCUMaJIbHA KUTBKICTh 0aiB, Ky 37100yBad MOe HabpaTu
npoTsrom cemectpy, 60. MakcumanbHa KUTbKicTh OaiiB 3a ek3ameH 40. Pazom 100 Gauris.



Jlo moyaTKy 3aJiKoBOi cecii eK3aMeHaIiiHOo1 cecii (SIKI0 BUBYEHHS HaBYAIbHOI JUCIMIUIIHKA 3aBEPIIYETHCS €K3aMEHOM) 3100yBay
noBHHEH HaOpaTu MiHiMyM 35 GaiB. Lleit Oan He 03Havae 3apaxyBaHHs, BiH IPOCTO J1a€ 3100yBaueBi MPaBO CKJIAAATH 3K YH
ex3ameH. SIKio 3100yBad He oTpuMaB 35 OalliB, y HACTYITHOMY CEMECTpi BiH MPOXOIUTH 11l HABYAIbHI JUCIUILUTIHA IIOBTOPHO Ha
TJIATHIA OCHOBI.

ko 3100yBay 0OTpUMaB HE3a0BUIBHY OIIIHKY ITiJT Yac €K3aMEeHY, B HbOI'0 BUHUKAE akajeMiuHa 3a0oproBaHicTh. [ToBTOpHO
CKJIACTH CTECTALlil0 BiH OBUHEH JI0 TOYATKy HACTYITHOTO CEMECTPY B TepMiHH, BU3HAYEHI AekaHoM. [IoBTOpHE CKIIaaHHs MOXKe
OyTH He OibIIe IBOX pa3iB: MEPIINi pa3 BUKIAIA4YeBl, APYTHM pa3 Komicii. SKio 3100yBad Mae OiIbIe 5-TH
aKa1eM3a00proBaHOCTEH, BiH BiIPaXOBYETHCS 3 YHIBEPCUTETY.

Sxuio 3100yBa4 HE MOTO/IKYETHCS 3 OIIIHKOIO MJICYMKOBOI aTecTarlii, BIH MOXe B IEHb OTOJIOIIEHHS Pe3yJIbTaTiB MOJATH B JIeKaHAT
anessliiny 3asBy. HacTynHoro aHst mpoBOIUTHCS 3aCiIaHHs alesIiiHOI KoMicli. 3a MHUCbMOBOIO €K3aMeHa IOBTOPHE
OMUTYBAHHS HE MPOBOJIUTHCS. 3a YCHOTO KOMICig HajJae 3100yBadeBi MpaBo MPOAEMOHCTPYBaTH cBoi 3HaHHS. [Ipo mopsaok
CKJIaJaHHS

€K3aMEHIB, IePECKIaJaHHs 1 OCKapKEHHsI pe3yNnbTaTiB JuB. [10710KeHHS Mpo OpraHizailito OCBITHBOTO MPOIIECY.

Kpumepii oyinroeanns

I1io uac ycnux gionoegioeii:

*  NOGHOMA PO3KpUMMSA NUMAHHS, * I02IKA BUKIIAOEHHS, KYJIbMYPA MOBIEHHS, * 6Ne6HEeHICMb, eMOYItHICIb ma
apeyMeHmoBaHiCMy,; * BUKOPUCMAHHS OCHOBHOI Ma 000amKo8oi limepamypu (RiOpy4YHUKIB, HABUAIbLHUX NOCIOHUKIB, JHCYPHATIE,
IHWUX NepioOUdHUX BUOAHL MOWO), * AHANIMUYHI MIDKYBAHHSA, 6MIHHS POOUMU NOPIBHAHHS, BUCHOBKU.

11io yac eukonanna NUCLMOBUX 3A60AHDb:

*  NOBHOMA PO3KPUMMS NUMAHHSL, * YILICHICMb, CUCIEMAMUYHICIb, I02ITYHA NOCTIO08HICMb, 8MIHHA (hOPMYII0BAMU BUCHOBKU,
aKypamticms 0@opmieHHs NUCbMOBOI pobomu,; * nNi020Mo8Ka Mamepiany 3a 00NOMO2010 KOMN T0OMepHOi mexHiKu (KoMn t1omepHux
MeXHOJI02I), PI3HUX MEeXHIYHUX 3ac00i6 (NIiBOK, c1auldie, Npuiadie, cxem moujo).

Pigenv 6ionosionocmi kpumepiam

Teopuuit pisensv (90 — 100 6anie). 3006y6au 6UKOHAS NPOSPAMY OCBIMHLO2O KOMNOHEHMA NOBHICIMIO, BIIbHO B0N00IE HABUAILHUM
Mamepianom, yCniuHo i KpeamusHo po38 A3V€ 3a80AHHS PI3HUX 8UOI6 CKIAOHOCHI, AP2YMEHMOBAHO BUCTOBIIOE C80I OYMKU,
3aUMAEMbCs CAMOOCEIMOI0, Modce bpamu aKmueHy y4dacms 6 HAYKOBUX NPOEKMAX | KOHKYPCAX.

Bucokui pieens (80 — 89 o6anie). 3000y6au suxonas npoepamy oc8imHb020 KOMNOHEHMA 8 NOBHOM) 00CA3l, 80100I€ HABYAILHUM
Mamepianom y Mexcax npocpamu 0C8imHb020 KOMNOHEHMA, BUKOHAB 3A80AHHS 00 KOJMCHOI meMu, npome ) 8i0n06iosax 0onycKae
0€esKI HemouYHOCHi.
Mocmamuin pisens (70 — 79 b6anie). 3000ysau suxonas npocpamy 6 NOBHOMY 00CA3I, ane HEPIBHOMIPHO B000IE HABYANbHUM
Mamepianom, 30amuull U020 aHaizy8amu, npome He Modxce CHopMynI08amu UCHOBKU 00CUMb TPYHMOBHO.

3aoosinbhuil pieens (65 — 69 o6anie). 3000y6au 3aeaiom uKoHas npozpamy, aie dibuicms mem 3aceoie nogepxoso. Huzvkuii
pisens (60 — 64 banis). 3006y6au 3ace0ie memu 3 0CEIMHBLO2O KOMNOHEHMA, AJle OYHCe NOBEPX0BO, BOJIOOIEHABUATILHUM
Mamepianom Ha elemMeHmapHomy pieHi i hpacmenmapHo, He Modice CAMOCMIUHO BUKIACIU 3MICMOIIbUOCIE NUMAHD KYPCY.
He3zaooginonuii pieens:

35— 59 banie 3 morcaugicmio nOBMOPHOZ0 CKAAOAHHA. 3000)68aY YACMKOBO BUKOHAB NPOSPAMY, HE 3A4CB80i8 OINbULOCIE meM
npozcpamu Kypcy, 80100i€ eleMeHMaApHUMU SHAHHAMU 3 OCB8IMHbO20 KOMNOHEHMA, He 8MI€ 102I4HO, NOCIIO06HO, 2PAMOMHO



BUCTOBTIOBANU OYMKY,
0 — 34 6anie 3 0006’a3K06UM NOBMOPHUM 6UBHEHHAM OCEIMHBLO20 KOMNOHEHMA.
3000y6ay He suxkonas OLILUOCHI 3A80AHb NPOSPAMU, He B0I00IE HABYAILHUM MAMEPIAIOM.




VL. Ilonimuka
Kypcy

i 1l 200unu 0151 KOHCYIbMAYIU: KOHCYIbMayii npo8oosamscsi 3a epagixom kagedpu. IIpo nompedy 6 koncyromayii
3000y8a4 NOBIOOMIAE HANEPEOOOHI.

Obcsieu, mepminu i NOPAOOK GIONPAYIOBAHD. BIONPAYIO8AMU NPONYCKU 3000V8aY MOJNCE 8 200UHU KOHCYIbMAYILL,
00CKIACmu/NepecKiacmu 3a480anHs MOAICE NPOMSALOM 080X MUNCHIE NIC/ISL 3AHAMMIL, HA AKOMY 60HO MA0 Oymu
3apaxoeawe; 3a 00CKIAOAHHS Ul NepecKIa0anHs pooim(aKuo 3000y8ay He HABOOUMb NOBANCHUX NPUYUH NOPYULEHHS
8UMO2) OYIHKA 3a pOOOMY Modice Oy0e 3HUIICEHA.

Ocoonusocmi ouintosanus. Maxcumanohi 6anu 3a UKOHAHHS poOim 3000y8auamu.

1) onumyeanns (ycune, nucomose) — 5 banis;

2) uumanns, ayoiloeanis, nepekiao — 5 0anis,

3) popmysanns npogecitinoco crosHUKA anHIUCHKOI0 M06010 — 3 6anu (3a KOJNCHY memy);

4) nosioomnenns,0onosiob — S56anie;

5) meopua poboma—T1 6anis;

6) poboma 3 keticamu «Communication secrets» — 5 6anis;

7) nioecomosxka anomayii ma cnucky SUKOPUCIAHUX 0XHCepel AHSTITUCHKOI0 MO80I0 — 7 6aiis,;

8)mooynvbHi kKonmpoavui pobomu— 15 6anis.

VII. Ocnoeni
iHgpopmayinni
pecypcu

1.Adair, John. Effective Communication: The most Important Management Skill of All.
Pan Books,2009.
2. Alder, Harry. Handbook of NLP: A Manual for Professional Communication. Gower, 2002.
3. bazoBuit koMmoHeHT nomkiabpHOI ocBiTH 2020. Pexnm
noctymy:https://mon.gov.ua/storage/app/media/rizne/2021/12.01/Pro_novu_redaktsiyu%20Bazovoho%?20komponen
20doshkilnoyi%20osvity.pdf
4. bapanosceka JI.B., I'mymanuis H.B. [1cuxosnoris ainosoro cnikyBanns. K. HAY,2016.
5. Boyes, Carolin. Communication secrets. London, Bridge Street. Harper Collins Publishers, 2020.
6. Boyes, Carolin.Need to Know Body Language? London, Bridge Street. Harper Collins Publishers,
2005.
7. Lee C. 21% Century Communication 3: Listening, Speaking, and Critical Thinking. Boston: National Geographic
Learning, 2016. 185 p.

Jonatkosi qxepesia
1. Craven M. Real Listening andSpeakingro.Cambridge:Cambridge University Press, 2008.111p.




2. Gairns R., Redman S. Oxford Word Skills: Advanced.Oxford: Oxford University Press,
2009.256 p.
3. McCartney M. English Vocabulary in Use: Upper-Intermediate. Cambridge: Cambridge
University Press, 2001. 292 p.
4.  McCartney M., O’DellF. English Phrasal Verbsin Use: Advanced. Cambridge:Cambridge Universit
Press, 2007. 185 p.
5. KovacsK. Speakingf or IELTS. London: Harper Collins Publishers, 2011. 144p.
6. Stephenson H.,Lansford L.,Dummett P.Keynote: Upper-Intermediate.Student's Book.
Boston:National Geographic Learning, 2015. 183 p.

Ingpopmauinini pecypcu
https://eltngl.com/sites/21st-century-
communication/teacher/https://eltngl.com/sites/21st-century-
communication/student/https://dictionary.cambridge.org
https://learningenglish.voanews.com
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